
Seminapatate semiautomatica 
Semi-automatic potato planter
Planteuse de pomme de terre semi-automatique
Sembradora de patatas semi-automática



mod. TPA-PP2/D mod. TPA-PP2/A

Modello - Model - Modèle - Modelo TPA-PP1/D TPA-PP2/D TPA-PP3/D TPA-PP4/D TPA-PP2/A

Elementi - Row - Rang - Elementos n. 1 2 3 4 2

Larghezza - Width - Largeur - Ancho cm 150 150 200 300 200

Lunghezza - Length - Longueur - Largo cm 180 180 180 180 180

Peso - Weight - Poids - Peso Kg 205 257 330 465 296

Potenza - Power - Puissance - Potencia hp 20 30 50 50 30

Distanza di semina 
Seed distance - Distance de demailles - Distancia de siembra cm 10* - 15 - 17 - 20 - 25 - 30 - 35 - 45* ( * optional )

TPA-PP2/A

2

200

Seminapatate semiautomatica
Semi-automatic potato planter
Planteuse de pomme de terre semi-automatique
Sembradora de patatas semi-automática

Questa è una macchina molto semplice 
e funzionale, ogni elemento è dotato di 
un rotore diviso in settori che girando 
lascia cadere i tuberi nel solco formato 
da una coltra. 
La Seminapatate viene azionata 
dalla ruota motrice dell’elemento. La 
copertura dei tuberi viene effettuata da 
dei dischi ad inclinazione regolabile o 
da degli assolcatori ad ali registrabili. 
La macchina semina patate ed 
altri tuberi o bulbi interi tagliati. La 
distanza tra le � le è regolabile e il 
passo di semina può essera variato 
da 17 a 45 cm. per mezzo di una 
serie di ingranaggi in dotazione con la 
macchina.

Esta máquina es muy sencilla y funcional, 
cada elemento viene dotado con un 
rotor dividido en varios sectores que al 
girar coloca los tubérculos en el surco 
realizado por una reja. 
La sembradora de patatas se acciona a 
través de la rueda motriz del elemento. 
La cobertura de los tubérculos se efectúa 
por medio de discos con inclinación 
ajustable o de surcadores con alas 
ajustables.
La máquina siembra patatas y otros 
tubérculos o bulbos enteros o cortados.
La distancia entre las hileras es ajustable 
y la distancia de siembra de los 
tubérculos puede variar entre 17 y 45 cm. 
por medio de una serie de engranajes 
que vienen incluidos con la máquina.

La machine est très simple et 
functionnelle. Chaque element est 
doté d’un grand plateau à alvéoles qui 
tournant laisse tomber les tubercules 
dans le sillon, qui est formé par un 
coutre. 
La plateuse est actionnée par la roue 
motrice de l’element. La couverture des 
tubercules est eff ectuée par des disques 
à inclinaison réglable ou par de butteurs 
à ailes enregistrables. 
La machine peur semer pommes de 
terre ou d’autres tubercules ou bulbes 
entiers ou coupés. 
La distance entre les rangs est réglable 
et la distance d’ensemencement 
peut varier de 17 à 45 cm. par des 
engranages en dotation avec la machine.

This machine is very simple and 
fuctional, each element is equipped with 
a large alveolar plate that turning let fall 
the tubers down the furrow. 
The Semi-automatic potato planter 
is driven by the driving wheel of the 
element.
The covering of the tubers is made by 
the discs with adjustable inclination or 
by the ridgers with adjustable wings. 
The machine has been designed for 
planting potatoes of other tubers or 
bulbs, whole or cut. 
The distance between the rows is 
adjustable and the seeding distance can 
be varied from 17 to 45 cm.



OPTIONAL
Micro granulatore elettrico

Electric microgranulator
Microgranulateur électrique
Micro distribuidor eléctrico

OPTIONAL
Spandiconcime a caduta 2/4 � le

Fertilizer distributor 2 or 4 rows
Epandeur d’engrais 2 ou 4 lignes
Distribuidor de fertilizante 2/4 líneas (hileras)

OPTIONAL
Segna� le meccanico - idraulico

Mechanical or hydraulic row-marker
Marqueur des rangs mécanique ou hydraulique 
Trazalineas mecánico-hidráulico

OPTIONAL
Contenitore porta tuberi

Hopper for potato seed
Tremier pour les pommes de terre
Contenedor para tubérculos

mod. TPA-PP4/D

OPTIONAL
Distributore per la disinfestazione liquida

Distributor for liquid disinfestation
Distributeur pur la désinfestation liquide
Distribuidor de insecticida o herbicida líquido



Via Polesine,119 - 37043 Castagnaro (Verona) - Italy
Tel. +39 0442 92025 - Fax +39 0442 675088

www.spedo.it - info@spedo.it

Via Polesine,119 - 37043 Castagnaro (Verona) - Italy




